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SLTVIS nisi hat maculam ; do qua Frvid.
X1, 17 ); rurm, 1t patet ibidem vers. rem pro o aria,
. ILLO MORTUO IN MONTIS SUPERCILID Aj i ( imi proprie erant planc Ab ginta dierum memorian g3 el elepmosyRas.
Bao erpo tricenario dieram accepit Eccl - Ita Abulensis,
':. tas, et agu
;:::Lryns xlra ¢ a i ¥ I ¢ el Q eorumgue = = 1 !
dent Hebos ‘ ! i : monte i CAPUT VIGESIMUM PRIMUM.
avale: ! ) id s to mo 1 s locus meriti
2 8YNOPSIS CAPITIS.
am ditiensm (1)
HEEE0T B Ui e Helrei cedunt Arad regem

e smmitlit, o quibus morsi sananiur per asp. g : io, Deus, vers, 16, puteum Hebraw

danso, nu i i

) e il i k ittentibus astendii arto, vers. 2 o ¢k Sehan el Og reges,
mus infiniim) ET MANU FORTI, SR 1 sitientibus ostendit. Quarto, vers. 21, Hebiw 7 reg.
militurm,

1. 2. QUANGAREN DIVERTIT AR EO ISk i G y g : Ouod cum andisset Chanan@ns rex Arad, qui habitabal ad Meridiem , venisse scilieet
: : i e b i L0 :
licst, ut reflexo :
=

i Teracl per axploratornm Vi 1‘\\]EIL:L\§T contra illum , et victor existens, duxit ex eo pree«
1w, &t co %

dam. 2, At Israel voto se Domino oblig : 8i tradideris papulum istum in manu mea,
Dominus preces Tsrael, el tradidit Chanan@um, quem

ille interfecit q urbibus ejus : et vocavit nomen loci illins Horma, id est, anatliema
C e R S e e : | 4§, Profecti sunta Wh-m‘--i de mante le'sl‘, per \Ji:nm_-!uu: 'IJI]I'U ad H)_l}l'\‘-llh]‘sl'-'ilﬁ ; ut clreum-
VENERUSNT IN MoxTEM Hon, vt Locutus st Do e leazarus jreiit terram Edom. Et tiedere ecepil i«'-pnlum itineris a¢ laboris ; e locutusque contra
AD MoSSE : PERGAT AARON AD PORULOS SUGS , A Sl Deum et Moysen , ait : Cur eduxisti nos de Egypto, ul moreremur in solitudine ? Deest
: i panis, non sunt aque : anima nos af super eibo isto levissimo, 6. Quamobrum
misit Dominus in populum ignitos serpentes, ail quorum plagas et mortes plurimornm,

populum suum, ideoque fere lantum de J:l,uﬁll\i:l- af T " venerunt ad Moyser fllr]nc dixerunt : |7l cavimus, (quia loenti sn_lmus contra lJumlmn‘n
gty | Srsh ¢ et te: ora nt tollat a nobis serpentes. Oravitque NI-]}s:-sprrr[_lupldm 8. et locutns est Domi-
pitet Asvonem ATSRE T AREE o : 1ins ad eum : Foc serpentem @neum, et pone enm pro signo; qui percussus aspexerit
i el s s S eum, vivet. 9. Feeit ergo Moyses serpentem @neum ,“(-l posuit eum pro signo : quem eum

m deco ria ocent perenssi aspicercnt, sanabantur. 10, octique filii Tsrael castramelati sunt in Oboth.

11, Unde ezressi fixers tentoria in Jeabarim, in solitudine, que respicit Moah contra orien-

€0 I t Moses illum |
dormitione At

o
:llﬂe. alin un : Lo : dam, desid tes castrametali sunt contra Arnon, que est in deserto, et prominet in finibus Amorrhai
; “x’\‘\[:],"'r,: siqnidem Arnon terminus est Moab, di s Moahitas et Amorrhaos. 14, Unde dicitur in
it Iihr‘:w hellorum ﬁ mini: .‘:,('nt feeit in mart I‘m}\!w-r, ¢ faciet in ll“-[;i'i.‘lltlill}a _-\J‘zllau. 15. Sc(f_
enim, vivente p: ; L BT i f — la et puli torrentinm in ti sunt, ‘l]t requieseerent in Ar, et recumberent in finibus Moabi-
terat fierd ponlif . T : i | tarum. 16. Ex =0 loco apparuit puteus, super quo locutus est Dominus ad Moysen :
i mortem . Congreza pop , et Jzho el aquam. 17, Tune eecinit Israel earmen istud : Ascendat
putens, Concinebant. 18. Puteus quem foderunt principes, et paravernnt duees multitu-
diniis in datore lezis, etin baculis suis. De solitudine, Maithana. 19, De Matthana in Naha-
liel ; de Nahaliel in Bamoth. 20. De Bamolh, vallis st in 1 Moab, i verlice Phasga,
quod respicit contra deserlum. 21, Misit antem Tsracl nun Sehon regen Amorrheo-
rum, dicens : 22. Obsecro ut transire mihi liceat per terram tuam : non declinabimus in

10 in pace 508 talem pla; ! nde moventes, venerunt ad torrentem Zared, 13. Quem relinquen-

m plan=

azros et vineas, non bibemus aquas ex puleis, via regia gradiemur, donee franseamus
ferminos tuos. 23. Qui concedere noluit ut transiret Isvael per fines suos : quin potins exer-
eiln congregato, egressus est obviam in desertum, et venit Jasa, pugnavitque contra
2k, A quo percrssus est in or aladii, : erra ejus ab Arnon usque Jeboe,
Ammon : guia forti pra enebantur termini Ammonitarur . Tulit ergo

165 eiv t in urhibus Amorrhzi, in Hesehon seilicet, et vieu-

vit contra regem Moab,
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< tolit omnem tertam, qua ditionis illins fuerat usque Arnon. 27. Ideirco dieitur i
verbio : Venite in Hesehon, @dificetur, et construatar civitas Sehon, 98. Iznis

de Hesebon, flamma de oppido § (hum, et devoravit Av Moabitarum , et Labiturores P\'re]
sorun. Arnon. 29. Vi tibi, Moab ! , popule s. Dedit ﬁllm ejus in fogam, i
filias i 1i)§_xplu-mtﬂ‘n regi Amorcheorum Sehon, 30. Jugum ipsornm dis sp :
usue Dibon, lassi pervenerunt in \rn-ﬂ
terra Amorrhai, 32. Misitque Moyses qui explorarent Jazer, cojus eeperunt vienlos, et pos
sederunt habitatores. 33, Vevterunt iue se, el ascenderunt per viam Basan, et l'-Fl‘l,[l‘-l'llp\'}ﬁ_
Oz rex Basan cum omni populo suo, JHL:J]J[U[‘[!-‘- in Edrai. 34. Dixitque il o
sen ; Ne timeas enm, quia in manu Lua tradid
faciesque illi sient fecisti Sel n, reg
runt igitor et hune cum filiis
et possederunt (erram illing,

mn pro-
= a5t

t ah l{f,’:-i E,gn

et usque Medaba. 31. Habitavit itaque Tsrael in

uny, etomnem populum , ac teream cjuss
Amorrhaoram , habitatori Hesehon. 35. Percuss

s, universumque populum ejus usque ad inlernecionem
= !’

1. CHANANNUS REX ARAD BABITABAT AD Memi- tale horma fuit urbs Hal, Josus cap. v
DIEM — lerre Chanaan. Chananeme enim 4. Er 18 T ‘Ul’i..l.l M L
solet Seriptur: 8 g e
VENISSE SCIL 4
—ita et Chald g
Cum intellexif Arad venisse Hebrmos per v puta qu int e
illam, per quam olim anno secundo GETeESNS eX :vl |l |(E lem n'ikr:r‘ll' e
pto, transie 12 exploratores eorum in i t supe “h;n s
terram Chanaan, Nunier, xui, tune ex eo collegit, m ilineris minueba }l i
eerfoque sibi persuasit eos per suam ditionem in ent. 2 5 HhTE e
Chanaan tendera : videbat enim illos eamdem H. ANDIA NOSTRA JAM NAUSE
nuoe inire viam, ‘nlu aginta verlant, per viam 5 : ['
Atareqi: relinent enim nomen Hebraum tanguam o
prepriam loci esset (1).
2. Av JspAEL voTo 88 Domimo OBLIGANS, AIT : St
TRADIDERIS POPULUM
URBES RJUS. — Hebraice est, suceldam el
mafizaba eos. Erat enim hoe volum cheren
dixi Levit. eap. ult. vers. 20), quo devovebant
Deo urbes hostiles et Deo inimicas. Hine nomen itti
loci appellatum est Cherem et Chorma; sive, ut ers L i ; i
Noster et alii pronuntiant, Herem et Horma, id est it mi ,.',' oy
i urmuris de manna, quam
\‘LTJ[AIHJ]LH:IC,‘\HEM’ 1V, Hebreeis triplex fuisse
horma, sive anathema : primum, quo tam homi-
nes el pecera, quam omnia que in urbe hos
erant, consumebantur, nihi debat in u:
vel populi, ve! anzthema juss
Deus fieri urbes Heh n apostatantiom a Deo
ad idela, ut seilicet oceisis omni bus hominibus
et pacoribu
in platea, i

gam tot annorum,
tionem, ar

UPER CIBD ISTO
it R. Silamen

ne intra viscera
rentur, eaque de
d h.n sunt solilie ojus ne-
non habeat alis

S IN TOPULUM IGNE-
¢ fuit tum Dens Pa-
uli doeet

nducerent, ut
; quos. proiude

¢ idem sont

e Vatablus urentes
. (U0 Na-

m, all ..rdurt.

Vers. 8.
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dnnt, Unde Deut. vivr, 13, dicitur : « Ductor tuus
fuil in solitudine magna alque lerribili, in qua
erat serpens flatu adxrens, et scorpio, et dipsas. »
Hine et Cato apud Lucanum, lib. IX, de serpenti-
bus deserti Lyhie ail =
4, ardor, 4ren®

det patientia duris,

Serpens, sl
Dulcia virtuli; g

tes, sive dracones, aliauando vi-
08y 1d est, qui ignem ‘omerent,
parrant listorici. Lesleu 8, in sua Stofin, anno
Domini 1558, refert apud Marchiam et
viam, dracom.m -qu,m(hm tantos ignes vo;
ut iis segetes et fruges incenderel ; quocirea \.o-
lonos pervigare debuisse, ut eos assidue exstin-
guerent.

Nota ¢ Apte se” pentibus puniuntur, qui serpen-
tum virulentipn imitentur. Murmurator i
et detractores « acue 1AM suAm Ei
gerpentis, » mquit Psalle rdent in occulto
ut serpens Juste ergo e domina-
tur serper . E contrario humilem , mitem et obe-
dientem Antonium ehant et fug
pentes, leste i
serpens obedivit pio et §. Hilarioni : cum enim
homines et boves deglutiret (unde Boas est dic-
tus), jossit ei S. Hilarion « pyram pr

missa, evocalo priecepit

@3 MOX ignem ipse sup-
posuit, I i
quit §. Hie 5 in ejus Vit

Sie Abbas Panlus manibus illesis tencbat aspi-

erpenies el scorpios, eosque
ium. ilo".mh q-mmﬂdo hane §

P
omniy Q-!J;IC Lmlur ei, sicut Ade qu.mﬂo erat
in paradiso ants peevaricationem divini man-
dati, » ut habetur in Vilis Patrum, lib. V1, iit. 2,
num. 11.
B. Fac -.:npuzsq_ — Hebraice fac #7Y saraph
(l%'hk a m dicti vers. b };id est serpen-
ignilum, hoc est, qui habeat similitud
3 ii et urentis, qualis jst serper
+ @5 enim cm.lcl <l polius rubet
blus. Sec , Tactus estex
o vel argento factus esset,
s et immanis pretii : erat enim in-
gens, ut mox dicam.
r: FO\F EOM PRO- SIGNO, — Elehmm. pome eum

d»—b antur, & vulnsratis cireumquique videri pos-
sef.
Nam, gut pERCUSSUS (& serpentibus ignitis) as
b8

PEXERIT EUM, VIVET, — id estin m servabitar,
et sanabitur. Non quod serpens i
alignam naturalem eos cnrarvil haberet :
enim est impossibile, uli fuse hic demonstrat \bm
lensis; sed quod Deus, hoc signo viso, eos mi-
raculose curaret, Fuit Lrgo hie serpens si
simul ¢t instrumentium morale hujus cur
Congruum aulem signum erat SEFpens £neus,
potius quam hos aut ovis : quis Hebrei morsi
erant, non a huhus vel avibus, sed a serpenti-
s, iis 18 CLI tem colorem h\bet
lgneum ’
a fuit, ul serpens
nificaret Christum in eruce
um et seeleralim , cnjus
ir a le-
enim ser-

hic in ligno erectus si
ercetum, langquam n
intuitu per fidem et
thalibus peccalorum b
pens hio h: formam
nenum : ita Christus as
1 non peccatum; hoe ul{'n i :pu]lll !ms—
tus do se ait, Joan. eap. ni, 1 u! Moses exal-
tavit serpentemin deserto, i ari { in crnee )
oportet Filium homin
ipsum, non p IECLL sad Iun-a't vilam wterngm, »
nus De
e»‘: \umbhm.s,:u m. 104
I. . De Idelolatria,
1.‘=nris suspensi
z I DJ ninice crucis, queE a ser-
pentibus, id est ab s diaboli, nos erat li-
beratura, dum per cemet psam diabolum, id est
serpentem , interfectum suspendit. » Unde et ve-
Hebrai docuerunt quod MOrsus, per ser-
pentem antiquum Ad® 1 s, sanan-
dus esset in diebus M i
guit 8. Bernardus
pendentem, si
tem. »
S. Antonius magnus contra d
alhlets

serpentem in patibulo
dere regem in solio residen-

mionum insultus
lid

diabolicas impugnaliones repellerent,
« Signum r“l.u:, et ardens in Chris-
tum fides, inexpugnabi s Deo dicatis
et aheneus murus achi-
nationes. » Teslis Esl Yita,
Magdalena in

el crucem in ore =p..1umae
erexit, s, enstos toniest
Altissimus, » CTU\LITL i

cem Orans, in eagque

contemplar

nituit.

aeis firmam u{um hées danorum omaiuwm ab
p »
20




0
da largitio. Hodle erux fixa est, et smculum sane-
tificatum est. Hodie crux fixa est, et demones
dispersi sunt, Hodie erux fixa est, et mors sub-
versa est. Hodis crux vicit, et mors victa est. Ho-
die diabolus vinetus est, homo solutus est, et Deus
glorificatus est. » Idem, lib. De Virg. : « Inspicite,
alt, vulnera pendentis, sanguinem morientis,
pretium redimentis, eicatrices resurgentis. Capnt
habet inclinatum ad osculandum, cor aperfum
ad diligendum, brachia extensa ad amplexan-
dum, {otum corpus expositum ad redimendum.
Hie quanta sint cogitate, hme in stalera vestri
cordis appendite, ut totus vobis figatur in corde,
qui totas pro nobis # us fuit in cruce. »

Pie 8. Bernardus, serm. 3 in Cantica : « Quam
duleiter, ait, Domine Jesu, eum hominibus ver-
satus es | quam gbundanter multa magna bo
hom’nibus largituses! quam fortiter tam indigni,
{am aspera et dura pro hominihus pass ! dura
yerba, durlora verbera, durissima supplicia. O
duri el indurati et ohdurati filli Adam, quos non
emollit tanta flamma, tanta henignitas, tam in-
gens ardor amoris, tam vehemens amator, qui
pro vilibus sarcinolis tam pretiosas merces ex-
pendit? » Idem, serm. De Passione Dom. : «1n
sione Domini, ait, tria specialiler convenit in-
tuerl : opus, modum, cavsam. Nam in opere
quidem patieutia, in modo humilitas, in causa
charitas commendatur : palientia singula
militas admirabilis, sed charitas inmstire

Addit 8. Augnstinus serpentem hune fuisse
mneum, ut significaret primo, divinitatem ot &ter-
nitatem Christi : @s enim durissimum est, ir
ruptibile, et quast eternum ; seoundo, crucis Christi
elaritatem mg'mrhm que omnes gentes pervasit:
/Enea enim vasa, inter omnia metalla, maximum
golent edere sonum et finnitum; ferfio, igneam
charitatem tum Dei, tum Christi in cr
dolore, quam amore nostrl assi i
@neus serpens eral saraph,

dixi, Et hoc est quod 8. Joannes, cap.

16, mox subdit, dicens : « Sic enim Deus dilexit
mundum, ut Filivm sunm unigenitom daret, ut
omnis qui eredit in eum non pereat, sed habeat
vilam elernam. » Qure verba singula novum amo-
ris argumentum et stimulom ingerunt, uli patet
ea expendenti. Expendi ea ad Titum ur, 4. Chri-
stus ergo crucifixus est araph, id est ignitus,
urens, accendens, et comburens nos sua chari-
tate. « Apte ergo @neus serpens in ligno suspen-
sus est, ut Dominus et in serpente mortuus, etin
ere significaretar elernus; videlicet, ut el indi-
earefur mortuus per humilitatem, et quasi esse
@neus per divinitalem, » ait 5. Ambrosius, Ans-
bertus, lib. V in Apoc., post initium.

Hae de causa Seraphinus ille specie crucifixi
apparens 8. Francisco, ei in manibus, pedibus,
el latere quingque Lhr. ti vuinera, quasi sacra
sligmala impressit, eumque totum in Chrisli cru-
eifixi amorem transformavit, el seraphinum , imo
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COMMMENTARIA IN
habent Hebrea, qum dedit, wel fosit i1 mari Rubro,
it (vaw enim copulativum , cum similia connee-
tit, significat sie, sicut) eadem in torrentsbus Arnon,
suppie faciet.

Jam omissa sententinrum variefate
q. 4. Siout Dominus pugnavit pro Israele contra
,lsw.._ £gyptios in mari Rubro : ita et faciel, id est fe

cit, in Arnon, pro Hebreis pugnando et dev
eendo Sehon resem Amorrheorum, g. d, ldeo
recte dixi vers. 413, Arnon prominere in finibus
Amorrhei, quia ibicwsus estSehon Amorrhamns,
e ImE], occupastis ejus ditionem, us-

Christo confixum eruci affecit, ut deinceps novoe
mentis ardore, novo sorporis martyrio aliud pens
non sentiret , alind non cogitaret, aliud non ama-
ret, aliud non diceret quam, Da Domine, ut amore
amoris tui moriar, qui pro amore amoris mei
dignatus es mori. Vide S. Bonaventuram in ejus
Vita.

Hune crrpeut(‘m @neum , in memoriam tanti Eawm
beneficii, Hebreei secum devexerunt per desertum 7pet=
in Chanaan, ibiue mansit usque ad tempora Eze- il
chim regis Juda, qui eum, eo quod numinis loco  E
ap haberi et coli { rtum et modum eum co- ek
lendi narrat Philastrius , heeres. De aneo serpende,
tomo ¥, pag. 10) inciperet, confringi jussit. eum-
que pro YR nechoset, id est eneo , per dimi-
nutionem et contemptiom voeavit [N nechustan,
vel noeston, id est enulum, gquisi dicat : Quid

utalis , o miseri Judei, parum @is ha!‘:uru divi-
nitatem? eeaulum hunc serpenten. esse Deum?

IV Reg. xvi, 4.

11. UNDE EGRESSI FIXFRE TENTORIA 17 JEABARIM ,

— Hebraice est £92971 13 betie haab vim, quod
Chaldaeuas aceipil, non ut proprium, sea utappel-
lativam, verlitque, juzta vadum transeun.cum, scis
licet in deserlum.

44. USDE DICITUR IN LIBRO BELLORuM DoMin
Fuit hie vetus liber ante Pentateuchum con
tus, sed intercidit, sicut et libri Henoch
Nathan; addo, et mullor: I, qUOFH me-
minit Scriplura. lta 5, Augustinus, Quast. XLIT,
et Rabanus. Unde patet librum hure fi pro=
phetic um.pru[ﬂw at enim fuluramvictoriam sub
rorrhsos, ut patebit wers, 24, Pos-
et forsan verius dicere librum hung
conseriptum, ut = sic faciet, vers,

nod sic fecit : videntur enim heg

Pritins

sensus est
lmjuno- ey

¥ors. 15, SCOPULL TORR
nantur ) vt ne
(ifa enim leg
Sepluaginta,
el Plantiniana :
er. 11, 29; ideot
BUS :\Immum. y=q. d.
mini sun
palet Arnon el Jn 10rrhieo
bitis 5 ac cor 1-fnl«| 1]I.|u| VOs
cupando Arnon et ditione lion Awor
lis usque ad confinia Moab : amn
dent ab illa sententia ve
ninus est Moab, ¢
ot Amorrhzos, » eamque explicant,
Hebrei, quos sequuntus
Hugo, Adrichomins et ali,
Arnon fuisse

T { et requigscunt ) 1v Ar
ndum est cum Hebrieo, Chaldmo,

1s Moal

Lyranus,
tradunt,
He-

nsis,
Amorrhe

opulos, et

» ilague iis op-
» ‘dque hisce
Raty sunt,
nliquiorem
uctorem : mirum enim videtur Mosen
miraculum hie silentio praetesiisse , pra-
i u‘ml el vicloriam de Amor-

set tamen qu
poslerius esse

'l
ete. Sed cuperem huj
habere a
tantum

enim [‘rov rhia Salomonis ab eo spursim
um;:h ab alio collecta, et in unom librum Pro-
wrmvmm digesta esse salis palet ex cap, Xxv
Proverb. vers. 1, Perperam ergo Eugubinus ver-
tit, ideo dicefur in commemoratione bellorum Do
mn,

Allegorice, Rupertus hune librum ecelesteam ag-
cipit, puta nofiliam Dei, in qua conscripta est
fides Evangelica; el per oppositos illi torrentes

mon, mcu-st eloquentiam herelicornm. Arnon

t maledictionem eorum.

SICUT FECIT IN MARI Eh-mm, SIC PACIET IN TOR-
RENTIBUS ARNON. — Valablus verlit , urbem Vahed
(scilicet delevit, vel expugnavit Deus ) in furbine,

ui .;‘I,-rgz-m: Arnon. Favent ei Sepfuas

r hoe diitur in Tibro =

b, ef torrentes Arnon.
a legerunt Zooh,

ne zain, idgue cum

\h..\ I| Hmm-nm Tow esced vertit
» 4. . Dew pugnavit effusiones tor-
1 Amorrh®orum , per

Pro \um F,S ]‘u
scilieet pro vau legerunt a
aliis punetis. Verum melius vertit Noster, eique
consent! aldeus : nam 2711 vaheb positum est
Pro 377 iaheb, id est dedit. Sic ergo ad verbum

NUMEROS, cap, XXI. 50;

16. Ex ko voco, — intellige digressis; unde he-

braice est, et exinde ad puteum, scilicel venc=
runt,

APPARUIT PUTEUS , SUFER QUO LOCUTUS EST Domi-
NUS AD MOVSEN : CONGREGA FOPULUM , ET DABO EI
AQUam, — Hine videtur populum laborasse siti et
aquarum penuria; unde Mosen pro ea levanda

asse Dominom, qui exoratus oslendit ei pu-
teum, dicens : A
hune, et ex eo dabo ei aguam. Similes aposio-
peses Hebrae crebree sunt in Scriplura,

17. TuNC CECINIT ISRAEL CAUMEN ISTUD
DAT PUTEUS. — o Putens,» id est aqua putei, g
Continue ebulliat et ascendat aqua e fundo pu-
tei, ut omnes nos ex eo bibere possimus, wque
ac jumenta nostra. Est hoc carmen gratulatoriim
exultantium de tanto bencficio et miraculo, qua-
lia multa sunt in Seriplura.

CoxciNgsaxt, — Hoc per parenthesin infercips
et accipe : nam inlerrumpit ipsum earmen; quie
enim proxime sequuntur, sunt verba earminis
Jjam inchoati, illudque complent. Chaldsus ta=
men, Septuaginta etrecenliores, pro 19135 o la,
id est wnt de o, aliis punctis legunt in im-

perativo 719 1) enu la, id est concinite s, 7. d.
Huic puteo gratulamini, et apolaudite; illique
hymnum ¢ ila; et sic heo verba ad carmen
pert

18. E’Lms QUEN FODERUNT FRINCIPES, ET PARA=
YERUNT DUCES MULTITUDINIS , 1N (Id est cum) pa-
TORE LEGES ( id est Mose ) er v (id est cum ) pi-
cuLss suis. — Hine videtur quod Deus ostenderit
Mosi fontem, sive venam aquarum, quam Moses
el principes populi, suis baculis, id est ligonibua,
terram ¢
rem effecer: set instar putei.

DE SOLITUDINE, MATTHANA, — g. d. De solitudine
in Maltha ana profecti sunt Hebrei, uti addunt Bi-

and, et palet ex seq.
1f.J of 20. DE MATTHANA IN NAHALIEL : DE NAmA-

pit vallis Moab, qua
1 montis Phasga ), guon ( Ph
TRA DESERTUM, — g¢. d. Hebrai jam venerant ad
fines deserti, s vallem regionis Meab,
que est juxt
ope
i i n \Imh.lm enim
L lige idem est <;l'u i donum descendens, si-
licet l[‘L'I  luminum : ex quo primo ascendunt
i iel, id est in hereditutem, vel pos
stonem Uei, per aclivie vile virtulem; deinde in
oth, id est in excels: contemplative
De Bamoth hae vallls est, scilicet humilifa-
: hieo enim nascitur ex consideratione et con-

I verbi 3777= 271" dedit. Sed vix dubiom est, ne
85 deousati lim y J7YY vero nomen loci ant torrans
tis. » Heee Maurer ad be L
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femplatione tam Dei, quam sui, eaque est
verticem Phasga, hoc est juxta altam sspiefitiam
et facundiam : hane enim docet humildas (nam
Phasga hebraice idem est quod os multum), idque
contra deésertum, id est contra inania deserlaris
diaboli mendacia.

Hine etiam proverbium est apud Hebreos, ex
Nahaliel Bamoth, hoo est, ex virtule et pietate ori-
tur celsitudo et gloria. Virlus enim est quasi
reditas et possessio Dei, quam

Porro, Chaldeus hee acei]
propria, sed ut appellati
de quo vers. 46, Matthar
est, quod datum, vel donum. N
rens. Bamath su nt L('llé.‘ 0§

puleus), des-
cendit cum eis a I l.;l‘r‘mlus. el de torrentibus as-
cendit cum eis ad collem,, e colle ad
que est in agris Moab, » quasi hie puleus mira-
culose quagquaversum seeutus sil Hebreos. Chal-
deeum sequuntur, eoque se tuentur multi ali, qui
diuunt p:n--un dantem aquas instar fontis, vel
putsi, revera comitalam esse Hebr :N, idque
sigoificare Apostolum, 1 Cor cum ait : o Bi
bant autem de spiritali consequente eos p-
qua de re ibidem dixi. Certe doct
mino et aliis videtur hec esse fa

21, 22 ¢t 23. MistT avTEM [sRARL
BON REGEN ANOBRUEORUM, DICENS : DBSECR® OT
TRANSIEE NIHI LICEAT PER TERRAM TUAM, elc.; QUI
CON B XOLUIT. — Deuter, cap. 11, vers. 24 et
seq., ubi hie fusius narrantur, dicitur Deus indo-
rasse Sehon, ne transitum daret. Volebat enim

sgionem Sehon, ®que ac Og reg

dnu: Isracliti ue enim se Hebreis datu-

rum promiserat, Gengs. xv, 20, [hi enim per ter-

ram Rap lmm int No-
m!sf XL, squo-

mode hic 1b Hebreeis justa bu]la gerebantur : in-

noxios enim (ransilus eis megabalur, qui jun

humanz socie atere debeb:

quanquam hie tantum belli pre

oceasio. Nam vera causa fuit promissio et dona-

tio Dei, de qua jam dixi,

23 ¢t 24. PoenaviToue (Sehon) cosToa Eum |
raelem ), A QUO PERCUSSUS "N ORE GLADH ,
st in l 5 ‘uuo estid,
homini

0c est, 1:1 r occisionem r1.|d i3 |lu Sep l\lls.lh\l.

t enim os devol , ita gladius devo-
i o.nmas

gsa ST (ab Israele) TERRA Eius (Se-

UsQUE JEBOC, THLIOS,L’MU‘ QUIA

i gelucrat
egs invadi,

9%, Tuurr ergo (a Sehon abstulit, et in sunm
dominium transtulit) IsRARL 0MN
ET HABITAVIT IN URBIBUS AMORK
inter dundecim fribus, que recense
XXXIL ), ¥ HESERON SCILICET, ET YIGULIS E.I'L'E.A—-H .

pcr J:mal ho-

ram, eo gquod a metropol t leant, uli
filie & matre (1).

98, Unss HesEBON FUIT SEHON REGIS AMORROEL,

QUI PUGNAYIT CONTHA REGEM Moas, — et pugnando

extorsit ipsi llesebon, emierasque urbes ejus, us-

breei o ui,nu
bitaram, cum Deus eis \'whh
Moabits |
eral M, T Amorrheoron mmm.m
eis ademerat Sehon, J\lr\. belli, per ¢uod ex jure
gentium transfertur domin sient per vendi-
tionem, ut patet f. De jusiit. a' ur. in leg. Bz hog
jure. Hine lan ntos annes,
captavit titulum repetendi H 1\J|ll.l celerasque
eurbesalep dr po phte,
primo, S8 835 DOT i d Amorrheis
ACCEPisse; sectn ‘
trecentos anno [
sibi vindicare ; Moab ¢t Ammon non
acquies armisque ens repeteret, a lephle
fusns et contritus est. ut patet Judic. xt. Ita Abu-

dia, guale est illud de Davida
h : aPercussit Saul mille, et David

. » | Heg. xvim,
TUR ET CONSTRUATUR CIVITAS SEHON, —
civitas He o, qie Moabitis

seque absolutum Hesebo-
: uu‘-qr- r]na1~'[ i proserp-

EST DE HESEBON, FLAMMA DE

OrPIDO SEHOX, ET DEVORAYIT AR MOABITARUM, ET
AABITATORES EXCELSORUM {qui hab nt in locis
z ARNON, — . d. Schonis victoria, oppres-
sio el s o vasians bon, perva-
gala est circumquaque, usque ad urbem Ar, que

visit Burckhardt. Trae

"“‘B'“' chum, deum fe:
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est in Moab, et nsque ad Arnon, quod est ¢i con-
fing. Hic ergo Hesebon vocatur oppidum Sehon,
quasnwlnrr- more enim rhythmi He I.mxetpoe-
tioi, hic versus idem dici i

verh.s; |-leu: em u est wignis

FERISTI, POPULE CrAMOE
o Moabile, qui colilis idolum Cha-
; nee Chamos wester potuit vos
rare.
hon non perdidit, nee subegil omnes
Moabitas : nam E zodem tempore adh
nabat in Moab, ut ¢ IF
it Hesebon,

Censent perit
| indeque d
ez, et Latinum comessart et commdia. Vide dict
ad Rom, 31, 4
Denit, — scilicet Chamos, id est dari, capi el
oceidi permisit filios Moab, sibi devotos, a Schon

. — Chaldeus vertit, regnum. cess

ab Hesebon, ablata est potestas a Dibon. Hebriea ha-
bent, lucerna, id est ¢ mi, eorum; Moabita-
rum , periit ab Hese

LiASS1 PERVENERUNT IN \mzm.g ]'1“.:1 seilicet
fuga. Nam Hel
Hesebon per . He-
brieum enim ::‘“‘:l ir per sin,
quod idem est
sin scribatur ]m sch
legerunt Septuaginta. Tu
T scim deducnr scamam, id est de-
solavit, vastavit, vertuntque vesiavimus, .shll
Moob usque ad Nophe, Hic finitur rhythmus, ¢
carmen vicloriale de capta Hesebon et Moab a
Schon (2).

(8) To et habitatores
widetur, con
(@ Jacuiis mi.,orm“r! eos (1

primo radica
wque ad Meda

S nl is
[,

32. MisiToue Mo¥SES QUI EXPLORARENT JASER,
CUJUS CEPERUXT VICULOS , ET POSSEDERUNT HABITATO-
RES. — o Possederunt, » id es) subsgerunt ocei-
dendo, vel fugando habitator: ive incolas Ja=

; nam non poterant gos Hebrmi in deditionsm.
accipere, Jusserat enim Deus omnes Chananeas
oceidi et minari, Deuf. XX, 16; unde Chal-
deus el Sept nta (fj "m‘u;zr : Hehr, wum
enim P laras est ex verbi ignifi
tionis ; unde significat tam possiders et hieredis
ture, quam ejicere et hereditate depellere.

33 et Occonmrr k15 06 nex Basax, elo.: pEn-
CUSSERUNT IGITUR ET HUNC CUM FILUS SUIS, UXIY
SUNQUE POPULUM EJUS USQUE AD i\nn\suo\gn.

» ut non relinquerent aliquem yivum

nt Hel et Septuaginta.

sue 11, Chaldeum passim pro

Basan vertere Matan vel Matanan, quia posuit lit~

teram mem pro Geth (utraque enim est littera la-

bialis, ideoque affinis et commutabilis), quod

ctiam apnd Greecos non est insolens. Secundo, pro
selin posuit tau, quod Chaldmeis est solemme (3).

Andi hic, et ride lepidam, imo stolidam fabel-
lam Thalmudicorum, de immensa magnitudine
hujus Og, ¢ sque strag (\z.:nqumul, maximis
fuit gigas, qui adyentantibus Hebreeis, montem
duarum Jeummm eradicayit, et in caput suum
imposuit, ut Hebrios omnes une montis hujus
jactu obrueret : Deus antem misil m y qua
montem perforantes, eum descendere fecerunt
usque ad humeros Og; mox crescentibus ejus
dentibus ad decem cubitos, non potuit montem
a se projicere. 1d vic qui altus erat de-
cem cubilos, accepit se
atque in Og insiliit ad d
ad juncturam tibim ejus cum pede, ibique eum
percussit el oecidit, monte simul in cum cadenls.

enim molh m.‘ Og, ut in ¢jus mortui ti-

ns, in ea nhr’rm t per me-

X ibia hac insecutus est

venator. Referunt hiec Lyranus et Abulensis,

Quezst. XXVIL Vide hic quam de Judeeis verum sit

illud Davidis, i\ Im, rxvim, 23 : « Fiat mensa

eorum coram ipsis in laqueum, el in retributio=

nes, et in scandalum ; Ouacuu,nlul oculi eorum,
ne videant.»

Lo i ums belli usfrw' aa‘ Medaba seviit. Urhis
‘rm)m U
Yers. 8

0
) y

erat trans Jordauem mler JduhuL-llm et Amnnem pascuis
felicissima,
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|
! ﬁ
!

e

COMMENTARIA IN NUMEROS, cav, XXR.

CAPUT VIGESIMUM SECUNDUM.

SYNOPSIS CAPITIS.

Balae vocat Balaam, ut maledical Hebrmis; eum, primo, prohibet Deus; secundo, abire permittit;
tlle, sed cum animo maledicendi Helreis : unde, vers. 22, ab angelo, per-os asine loquente,

ipitur,

1. Profectique castramelati sunt in campestribus Moah, ubi trans Jordanem Jericho s
est. 2, Videns autem Balac filius Sephor omnia qua facerat Tsra 1 Amorrhao, 3. ét ¢
pertimuissent eum Moabit , et impetum ejus ferre non possent, 4. dixit ad majores natu
Madian : Ita delebit hic populus omnes, qui in nostris finibus eommocantus quo modo
solel hos herhas usque ad radices carpere, Ipse erat eo tlempare rex in Moah,
nuntiosad Balaam filium Beor ariolum, qui habitabat super flumen terra filiorum Ammon
ut vocarent eum, et dicerent : Ecce egressus est populus ex Hzypto, qui opernit ;u[,,.J-j;:
ciem terra seduns contra me, 6, Veni igitur, et maledic popitlo huic, quia fortior me r;\_\'[
si quo modo possim percntere el ejicere eum de terra mea : novi enim quod hened 'l{'f!l-.\ sii
eui benedixeris, et maledictus in quem maledicta eong 7. Perrexeruntque (u‘\]]i\.~l‘(\g
Moab, et majores natu Madian, habentes divinationis pretinm in manihus. ( ; 2
sent ad Balaam, el narrassent ei omnia verba Balae, 8, ille pondit : Manete hic noste
et respondeho quidquid mihi dixerit Dominns. Manentibus illis apud Balaam, venit nlll;,
ot ait ad eum : 9. Quid sibi volunt homines isti apud te 7 10. Respondit : Bal :
rex Moabitarnm misit ad me, 11. dicens : Fece populus quie
ruit superficiem terra; veni et maledic ei, si quo modo po:
12. Dixitque Deus ad Balaam : Noli ire cum els, neque maledicas populo, quia bene
tus est. 13. Qui mane consurgens dixit ad principe 2 in terram vestram ,qui.w ].rz:.hilaui:
me Dominus venire vohiseum, 14. Reversi principes dixerunt ad Balac :’J\'.-Inﬂ l!;]‘um
vetiive nobiseum, 15. Rursum ille mulio plures et nobiliores quam ante miserat |nlil~il
16. Qui cum venissent ad Balaam dixerunt : Sie dicit Balac filius Bephor : Ne r.u‘[-u lw.- ;
\'f?nire ad me. 17. Paralus sum honorare 1o, et quidquid volueris dabo tibi ; veni . et -gmh_._
dic populn isti, 18. [{lu:a]umdit Balaam ; 8i dederit mihi Balae plenam d-.mmin smr,n-ku";-
et guri, non polero immulare verbum Domini Dei mei, ut vel plus
10. i?hsem} ul hic‘ maneatis etiam hac nocte, et scire queam quid mihi rursum ondeat
‘l]nlmmus. 20. Venit ergo Deus ad Balaam nocle, et aif ei : 8i vocare te venerun [l“,,mn;.
isfl, surge, et vade cum eis; ita duntasat, ut quod tibi priespera, Iur-i;l_:, 2I'.'~:u1'w-xi:
Balaam mane, le_.&s!r:’tlu asina sua profeetus est cum eis, 22, Bt iratus est Iiv‘_i:.l:::‘h-tm Aue
Alngtfiua Uanmlu in via contra Balaam, qui insidebat asine , et duos pll"l‘l:-ssz\h--hmsmu]m
23. (.ernel:s_asma Angelum stantem in via, evaginato ghadio, avertit se de itinere, of i]:aé
per agrum, (_!jmm cum verheraret Balaam, el vellet ad semitam reducere, 24, *\ll‘[’\!"]”"e—
!us n ﬂnf-‘fUSFlis-dllﬂl‘le maceriarnm, quibus vinew cingebantur, .fjm».m \-ilhigl,.,ﬁ [;5‘,]?3
]u.rmt se parieti, et attrivit sedentis pedem. At ills iterum ververabat eam : 26, -ui: 1]'11,‘130_:
minus 'Eluga]usafl locnn‘n anguslum fransiens, ubi nec ad dexteram neo ad sinistram lmte,
mtdevmml, obvius stetit. 27. Cumque vidisset asina stantem angelum concidit su} : edi
bus s.edenus, qui iratus, vehementius ewdebat fuste latera ejus i 3. A ,:a]-mt.iue I1) ’-U‘“ g
08 asina®, et llnr.uta est : Quid feci 1ibi? cur percutis me? ecce jam -lcir{ie. 2[\) Rngncjfndu'j
g[k;]ai;m_: Q.ma (:Drrnu‘mrum_u, et illusisti mihi ; utinam haherem gladium ut te pemu!i‘eml
i), Dixit asing : Nonne animal tunm SUm, Cul semper sedere consugvisti usque in priEsens

Misit ergo

JHmque venis-

ac filius Sephor
sus est de Agypto, ape-

ris

» Vel minus log
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tem diem ? dic quid simile unquam fecerim tibi, At ille ait : Nnnquam. 31. Protinos ape-
ruit Dominus oeulos Balaam , et vidit angelum stantem in via evaginato gladio, adoravit-
que eum pronus in terram. 32, Coi angelus : Cur, inquit, tertio verberas asinam tuam ?
Fao veni ur adversarer tibi, quia perversa est via tua, mihique contraria, 34, et nisi asina
declinasset de via, dans locum resistenti, te occidissem, el illa viveret. 34. Dixit Balaam
Peceavi, nesciens quail o slares contra me; ot nune si displicet #:bi ut yadam, reyertar,
35. Ait angolus: Vade enm istis, et cave ne aliud quam pracepero tibi loquaris. Ivit igitur
enm principibus. 36, Quod com andisset Balac, egressus est in ocenraum ejus in.n.ppido
Moabitarum, quod sitnm estin extremis finibus Arnon, 37. Diitque ad Balaam : Misi nun-
fios ul yocarem le, cur non slatim venisti ad me ? an quia mercedem adventui tno reddere
nequeo T 38, Cni ille respondi ¢ adsnm ; nnmaquid loui potero aliud, niai.quod Detfs
posuerit in ore meo? 39, Perres o simul, et venerunt in urbem , qua in exlren"us
vegui ejus finibus erat. 40, Cumque necidisset Balag hoves et oves, misitad Balaam, et prin-
tipes qui cum o erant, munera. 41, Mane autem facto, duxit eum ad excelsa Baal, et in-
tuifus est extremam partem populi.

1. PROFECTIQUE CASTRAMETATI SUNT IN CAMPESTRI-  quod (ait) ut a majoribus accepimus, indicatur
pus Moag, — quee olim foerant Moah (mystice) populum Dei non tam manu et armis,
Schon, et eo occiso erant filiornm Israel. quam voee el lingua pugnare, id est orationem
3 ad Deum funde »
unde Seplua I e Moah, 8. MisiT ERGO NUNTIOS AD BALAAM FiLivM Br
sgilicel ex adverso Jericho, ulis artoLum. — Pro ariolum, Chaldeus et Sepiuagin
Jordani et lericho, ipsique Chanan: issimi retinent nomen Hebrmum quasi pi'nprjllm loci
grant Hebrei (1) vertuntque, ad Pethoram Syrim. lla énim omnes
9 ot 3. VI 3 illud accipiunt, Deuter. cap, xxu, &, in
; utroque enim modo hoo nomen aceipj
piTE (sibisubdi ET 1MPE 4 ait .hinus (2}. ! i
POSSENT, = febraice, quod ang tur a faciz qualis propheta fuit Balaam, an Dei,
Israel, Respondet Bugubinus fuisse prophe-
4. DIXIT AD MAJORES NATU MADTAN. — Madianit 1o : m Trisme-
enim sunt vieini ilis : hosce ergo coneitavit  gi yptios; qui tametsi pleraque vera
i ololutree tamen fuerunt, qualis fpit
1pud Persas, et Orphaus upud Gra-
wris, et Zamolxis apud
te puniti et e n de his non ita conslat, sieut
v 2, ruia Deus nolebat tangi Mo; surio et Sibyllis, Ha enim non Judes, sed
nitas, propter justum Loth, cujus ipsi erant G slfn‘ur}lm_, wqre ut Balaam, atque ob me-
posteri, Deut. 11, 9. ritum virglnilatis oblinuerunt a Deo donum pro-
Ira nELEBIT (hebraice, 1fa lambendo absumeaf) mc  phelie, uti docel S. .-\ugumnus._Smmdo, quia
POBULUS ONNES, £lo., QUO MODO SOLET BOS HERBAS Balaam prophetaturns hic quesivit Deum, Deus
USQUE AD RADICES cARPemE, — g. d. Hebreei non  illi occurrit, el per eum oracula dedit, ut palet
snbjugant sibi populos, uti ml.n!\l facere alie gen- g D;.‘LJJ B 953 dii
of shejmnunl, 00 hds ko 0, oy populus, ul Bileam idem sit quod homium
vorator. Alterum 3 excl y odem mode quo @ in
slree 2 omnium vestrum consulile; formatione vocis Jerusalem, a WYY possessio, et D1
agitur eni i le omnium, Inite érgo con- io picis sen pacata, ut post Relandym censep
gilia, et me conj e, ut Hebreorum  E Balaami pater Vot , 3, porare,
: g Talia nomina hi f terrarem di=
: i i nL; nam magis
hom. 1 in Exod., | ¥ : et : e I‘urm,n;lirno ua:r:-
dingit in campis herbam virenlem, ila ablinget wunem, hand vero ahei-
populus hie populum qui super terram est; per  mile est; D enim est inferprelari somnis, anigmaia
solvere. Quod de vocis Balaam etymo diximus, confirmat
Neandri

vires a nostris e

i valicinio vide Pa- Ne
wrarum , lib. 11, populum vincere ) nomine, 4pec. n, 1847, non decignari
iy Meig prapf Messianiques, p. 458  discipuloe alicujus heretici coi nomen Nicolaws, sed s
enberg, Geschichie Bilcams und seiw. Weis- nd nomen ese symbolicum , g 2iwypasedi; adbjberl,
et quidem cum respectn 4d Balaamum,
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cap. xxmi, 3. Tertfo, quin Hebrei, leste Ruperto,
et Anctore Commentariorum in Job, eap. Xxxi,
qui exstat inter opera S. Rieronymi (sed non est
S, Hi FT‘OTIFT"HI adunt Lml:::lm fuisse amicum
ur Bliv, enmque fuisse
yirnm sanctum el prophefam Dei, qui postea
propter inobedientian esiderium muneryim,
dum I\r 1eli maladicers cuj ni, vel arioli
sit mincupatus
\el'um dieo Balaam f
sed diaboli. Hune enim
utpatet; unde Balaam fuis
il

semus, P'r
cap. xxu1, 3. Secundo, quia Balaam <|m.
gurinm, ui palet cap. ¥x1v, 1, 1 illud
duin seplem aras exstr it ipsi Baal, eique vie-
{imas immolavit, ut palet cap. xam, vers, ult. et
cap. xxm, 1. icmo quia voloit ipse maledicere
, et ad hoe captavit hee anguria et vati
aholi;sed Deus pro diabolo ei occurrit, enm-
[]IzP invitum benedicers lIsraeli coegit. Fuit ergo
¢t diemonis alloquium querebat,
enmque ‘onsulere, et ab eo edoceri solebat. Quar-
10, Balaam 1 ilin patet Job. xxxi, 2, ubi
S[--ﬂu'\auunlu.mt Elin fuisse ex regione Ausiti-
dis, id est, fuisse Idumeum; Balaam vero fuit
£X jkmpo'an.n.u, patet Deut. xxi11, 4. Denique
Balaam foisse hominem impiom et perversum
patet, non tanturn £x mah sjus voluntate, qua
maledicers v EHEL: m ex seandalo
fornicationis et idc i bagor, quod eis
objeeit : unde et juste ab sus est, ut pa-
tebit cap. xxx1, vers. 8 et 16 (1).

(1) Ita et Patrit
qu.rlem,

op. eit. tom, 11, pag. 449 s« Constat
ariolom fuisse ( Jos, xm, 22)

plurics st :
ieret Eul", ul non alia

18

tam illum vocs

mine etiam ,

Jentar ( Deut. i,

luerit » volnit enim el

vendos vecabatur, numen

omnes illas regiones Jam P
r 5o

givit. B d:
hiee enim perting
edehat,

hi#h rnun\ A 12y
tum crat Balas
querclur, ex

rege Moabitaram, @

tus, notia Vero &

uit , Uty ¢
érom, terlio et quarto ber

Qur BABITABAT sUPER (juxta) FLOMEN, — Euphrs.
tern scilicet , ut verlit Chale , fui esl fluvius
Mesopotamise, quique antonomastice inScriptne,
dicitur flumen, tom ob sui r itudinem,
quia notissimus erat Hebrpis, Eupht i
Hebreeis a Deo datus terminug lerie pi
ut patet Josue 1, 4. Nam Balpam fuit Mesopola-
miug, uti jam dixi ; unde et eap, xxum, 7, ipse-
met ait se de Aram voes Mesopotamia
autem hebraioe dieilur .

nitis, uti
cum aliis Madianitis occisus
e.-t, co (]m)w.l um iis 2 FUrSIM Opposu
breis. ut pat
blus e alii; licet Andre
putet Balaam fuisse Madianitam origine, quesen=
tentia non est improbuabilis.

SUPER FLUMEN TERRE FILIORUM AmmoN. — Pota
super, id est juzta Eupl w: temy 1
Ammonitas preter aice pro Aminon.
est Y3y ammo, id est populi sui: ita Septnaginta,
Lhaldea et recentiores. Sed hic sensus est inanis

s enim neseit Balaam ha
ius o noster Interpres,
s legit Ammon, vel
mo inl lella-\d \mu 1om ; littera enim nun in
alis, m-.'l heemantica et as-
cititia : un lc et G xIX, ult.,, Ammon non vo-
catur Ammon, sed len ammi, in hebreo,

SEDENS (casira metans) CONTRA ME, — ¢. d. Israsl
jam imminet mihi et regno meo : maledic ei, ita-
que eum 4 me averte.

6. NOYI NI QUOD BENEDICTUS SIT, CUT BENEDIXE-
RIS, BT MALEDICTUS, IN QUEN MALEDICTA CONGESSERIS.

professus est, e andi 'omn essa sermomem Dl ; 50 Nosse
doctrinam A ipalentis hII[IIU]'I,
ne con-

coram Bal
it; tum M

ulere , merito

mdas \1.,|p 1an Balaamum non mere
orem ef b fisse, sed hierophan-

tem, v Gri tibus, v lchanli , gi-
milem, qui, a i oy » regibus el
populis respo) ut[quﬁ singulares atque
ifis eximiz veritates cum torpl

4 GLM &I fides com dolo

eprehenduntur, ut da iis jodicivm sanum

pust tempore, lam dissimilibus moribus aliguis

ferre vix "I,‘\\H

521 um moltis Ammonitas Eg=

A fines fuisse, ideoque lectionem
Dy anleponendam ceusat.
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— q.d. Experientia di

tionestuas esse v

tu divinas, ilar

malum. Sic enim et m; g

ope demonis mala inflizunt, eaque rur

wolunt, removent, hominesque et anim

tali restituunt. Fingit enim more suo R. Salomon,

dum ait Deum quotidie nnam horam habere,

qua irascitur malis, et hane horam scivisse Ba-

laam, ideoque eadem hora imprecari solitum
i male Dei malediclionsm, que mox illi ob-

i imprecationes et divina-
m re:pmwr:ﬁcau ut

7. PERREXERUNTQUE SENIORES MOAB, ET MAJORES
NATU MADIAN, HABE |\rm-mx PRETIUM. —
Hebraice est, ha 1 i lr
catum
ita dw m’to b
metony:

Fuit ergo s

" quam Balac ¢

Moral ds
suri oo-
piditata.

ex sua mente et com
Baal,, quem Deum
tabant,
Moraliter, disce hic quam mala sit philarg
quée Balaam perdidit: « Pecuniz enim obediunt
ompia, » Hine Graei finxerunt ab Apolline res-
ponsum Philippo reg
toria potiturum, si
hoo est, si pecunia hostas sollie t'«het 1r] pro
nem : unde idem rex pecunis vim expertus, c xit
anullam arcem gquaniumvis m9ilam non expu-
gnari posse, modo ad eam asinum anre onus
immittere posset. » Hine illud Glabri: « Aureo
o ferrens murus frangitur, » Quare rec
t Chilo apud Laertium, « aurum cotibus ex-
plorari, mentes homi num auro;» et S. Ambro-
siug, lib. De Bono morfis, eap. v"ml;tqur-uq est in
auro, viseus in atqcmo,»
Merito ergo viri sapientes et saneti fugerunt phi-
largyriam, Phocio, cum ad eum Ale
curinter Athenienses
\'cv\nﬂer Responde-
el; tum Pho-

ad se solum hee mi
runt legali quod eun
eio : aSinat igitur ma
I tum ut caplivos
quosdam dim ris Pelusiota,
stola 1.§I) t t 5. Athana-

1ri ra ha"tll

34 1JLQ\JIJ|J it. .\!was P .m.b-:-.: tP
X, trecentas auri libras a Melania datas repud

1\‘1" '1'1‘64 mal. a;lrawwr mrH in mei gratiam. ;TN
b, Vatum
ires anti-

hinm %rr-mm‘ lib. 101,
fn Fita Crassi. Ita Rosenniull. ad b L

vil. B. Barlaam apud Damascenum , roganti lo«

saphat ut exiguum pecunim in viclum et ve
peret, respondit : « Si pecuniaTum poss

dalibus meis eas ante impert

quoniam autem eam exitiosam esse scio, nee illos

nec me talibus luq’l{:w implicabo.» Putorem phi-

s est 8. Hilarion,

Vita, Pecunia quoties

1o per castella preedicanti ,

s suis aceipi. W]Jt 8. Francisens

ria in via \\?L‘]ﬂ"nlun,

i 1est alind

us;» nam si

pwumﬂapxus pluse scupies: o Crescit enim

n -mmrnm ‘,»1 peeunia creseit. »

([Uere Ergo’ mo \II|. Gap. X1,

Xxvilt, XXx° #He umma viclo

vetabal a soe
£X crumena I

ille huj 15 in nobis m
im foveamus. »
10 QUIDQUID

(invocando énm \.1 Vol
signa et per incantationes) Mlu[u-
mendaciler nox , quasi Deum consu-
demonem. Ve s pro demone
ohtulit, idque non
quibus per eum benedic
magis patebit cap. seq., vers. 4, el eap. xxiv, 1.
Vexre Devs, — scilicet angelus, Dei
gerens : venit, inquar 0
visibiliter, sive tantum per vocem humanam, sive
in phantasia Balaam, per visionem cum eo col-
10":|c[|-¢
. NOLT IRE CUM RIS, NEQUE MALEDICAS POPULO
us st — VYolebal Balaqum,
y a Balac obtineret, maledicers He-
o Deus ei velat ne ad eum vadat: Quia,
inquit, populus hie Isracl benedictus est, quia scis
licet ego benedixi illi; et deinceps benedieam, id
est benefac.in, dans ei omnia prospera, adeo ut
vincat omnes sios hostes, et Chanangam obti-
neat.
Nota : Heme gesta et dicta Balaam, non ab ho-
mine, sed a Deo revelante didicit et seripsit Mo-

MUTARE VERBUM Doxixi.—Ba-

2, hactenus tamen Deum

Del verbis e l,pp._nﬂ

resistere ; fimebat enim Dei iram et vindictam (2).
20, VesIT RGO DEUS AD DALAAM NOCTE, ET AIT
1, ete.: VADe cus gis, — Secundo ef inslanting

‘mcv significat nikil

, seil. contra Trus jus
Vers. l‘J Ante obsecro in hely TN el mune, Sed
hiec particula h. L habet sign nem adversativam,
attamen , inlereq, utl Deut. v, 23; Buth. m, 13,




"
retusral eum wre, ut retunderet ejus avaritiam et
cupidinem maledicendi Hebrwis, hic eum jam
retusum et repressum abire permittit, sed hae
lege, ul non alia loguatur quam illa qum a Deo
audiet ; idque ad hoe, ul per Balaam celebraret
e et populum sunm lsrael, utque Balae per Ba-
laam , quasi suo ipsius g » jugularetur, Vo-
Iuerat enim Balac per Balaum malediei ef diris
devoveri Israclem, dixeratque el : « Novi quod
benedietus sit, eni henedi , et maledictus, in
quem maledicla cong » Jam Dens hoe in
eaput ejus retorquet Balaam vocalum
el pa redicers Israsli,
ut sibi persuadeat Balae certissimo eum a Deo
esse benediclum,

22, Ev matus est Deus (1). — Licet enim conces-
sisset Balaam abilum ad Balac, tamen vetuerat
ei alind facere aut dicere quam ipse juberet; Ba-
lagm autem, auri avidus, ibat ad Balac ea mente,
ul malediceret Hebreeis, quod sciebal Deum nolle;
andierat enim ab eo, vers. 12 « Neque maledicas
populo, quia beaedictus est. » Contrarium autem
facere voluisse Balaam hic, patet ex objurgations
angeli, vers. 32: «Ego, ait, veni, ut adversarer
libi, quia peryersa est via tua, mihique contra-
ria, » quia scilicet vadis ea mente et spe, ut meo
populo, cujus ego sum eusios ¢l lutor, maladieas;
hoc enim sa facturum sperabat Balaam. Unde et
1T Pedr., 11, 43, dicitu em inigquitatis » (id
25t iniquae maledic lamasse, correctorem
vero habnisse subjng

STETITQUE ANGL..28 DoMINI IN VIA cONTRA BALAAM,
— Hebraice, in satan Balaam, ut secilicet se osten-
deret esse adve . Angelus hic se

tendit, non Balaam, sed tantum asinm eni ipse
insidebat, Sic beali in corpore glorioso, apparent
eni wolunt, et abseondunt se eni volunt,

27. CuNQUE VIDISSET ASINA STANTEM ANGELUM,
CONGIDIT EUB PEDIBUS SEDENTIS, — parlim consler-
nala, partim quia non videbat transitum, nec
alind effugium. -Cernebat enim angelum , gladio
exerlo minitantem mortem, si pi ts i ergo
-eessit, quoad potuit, ut eo magis Balaam durilies
et cecilas pere 2 unde et asina lo-
cuta est,

eonstliom |, mea secum diss

n absiracia B

mi i

animo habeat. Seéundo, & enm Gesent

12, non quia, guod, sed & Gre, quania, dum,
e gnlvetan,

us facil-
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28, APERUITQUE DOMINUS 08 ASTNE, ET LLE0TA BST. Tr ™
— Movit angelus lingnam asine, ut loqueretor, | 0
sicut demon moverat os serpentis, uf loquerstor . .y
Eva, et sicut angelus movit os hippocentauri ef ¢ | 118
satyri, ut loguerentur 8. Anfonio, eique in eremo
viam ostonderent ad 8, Paulum Eremitam , taste
8. Hieronymo in Vita 8. Pauli. Fiebat ergo hze
locutio per organa asinme, sed ea impellante ap-
posite ad vocem articulatam efformandam an-
gelo, ac supp]eme per vicinum aerem , id quod
organis a in® deeral.

Ubi i nota primo : Proprie hic asina non fuit lo-
euta. Loqui enim est soncepl fm VOCE eX-
primere ; asina aulem non poterat coneipere, nec
inlelligere quid voces ille, ore suo prolate, si-
gniflearent, He ergo voo yn ab asine anima
ant mente, sed a movente extrinseeo, puta ab ane
gelo, in ore asine formabantur; perinde ul ab
homine, dum manu sua labia et dentes alterius
hominis Ef‘]‘lwlll voees quredam siridule effor-
mantur. I’nd!‘ﬁ(’qmlu('l. s locutionemnon fui
vitalem azine, quia non vi anime, nee phanta

* i nillo mi-

ipsius, sed ab a
nus fuit vitalis if elo, sed in pere ot ore
asing recipiebalur, Yitalis enim aetio est que eli-
eitur ab anima, et in eadem recipitur,

Nota secunds Iloa tamen voces o.ugelus non
formabat in i i

Balaam.

Nota fertio : Sola tamen organa asinm, ufi et
.lel-um brutorum (exeeptis avibus quil hu-d.‘m
ut taco), non sufficiun formationem voeis
humanze. Ad aliud enim requiritur oz humanum,
ant illi si 3 illud enim solum habet vim et
dispositionem organicam inleriorem, qua eolli-
gitur aer ad formationem voeis, et qua fit debita
isio aeris ad palatum, labia, den-

3 vel talis voeis. quod
est articulare vocem : @ aulem caret os asine
et aliornm brutorom ; , ut alia lageam , os
eorum , cum &it In'\:mn el latsmhl—’l' aperium,
non pn'ul aer ab i progredientem col-
ligere, et in dentibus collidere et frangere,, quia
aer totus lateraliter per rictum effluit. Angelus
ergo per aerem vicinum idip um, uli et cetora
quie organis as deerant, supplevit; tenuit
enim aerem fortiter, ut resisterct, ne aer el vox ex
ore asinge effluere hl i atque alia ex parte, aerem

tes, eté.,

lag, idem qui

locutus est

; amnplam enim spheram prasentis
habent angeli,

@
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Apnmn Nola quints : Apparuit angelus cum fulgenti

tidids gladio, ut doceret Balaam, si maledicere vellet
gladio, Hebreis, a Deo l)eued\(hs, e bellum contra
art  leum et angelos suscepturum, Ita 8. Cyrillos,
lib. VI Be Adorations.
Nofa sexto, a nelum huno fuisse Wliulluelﬂ
( gui preeses era it
85t Ecelesioe Chr ‘J.murl.m), Er-:ulu,ll Procopius
et alii apud Theodorelum, Qua
Simile est quod legimus in
€xcusa anno Domini 1572, et ex ea apud
equum  PUM- Ferrarium
loquer= diem quartum
fem con
i, " Senensi patus
subanno Domini 11
a Michaele ¢
mores in mel
in montem s

Angelns
lm: Tuit
zel.

Mira B
G gami

plum venit
r, ut mundum desere

conati sunt :
.{ll~\lf}|> "U!l\h
stitit equ
mulatus loc
progredi prol
apudeu
tans in ¢
hus, jejon
post annum e
hisce verhis ey
meles nune quod ;emimb‘li‘ » ohdorn

33, sub annum Nomini 1181,

&b moriuus i

0 ¢ Usus est Deus v

ujus etin
nonlem menstrantar. i']u'\re vi

eles
jue austeritate vi \ m eg
.\n voce u] wler

ut el I!u]ul tur vr
laam ), qui ruditum
quasi omina que fotura significarent,
vore solchat. Similia enim emina superstitiose
observasse Gentiles docet Oyrillus Alexandrinus,
Tl 1 Gontr ubi et addit ; « Comme-
morabo Dodonzam quercum, gnam humana
aiunt usam voes, » SicIsig s Giliensisin Rhotdo
insula seribit, Jovis taurum humano sermo
outnm. Magis mirum est quod refert A
H: 1 1 suum pre

. b

RN,

una \.ull.\, r‘Jl;:
dice et gra

tibus. Arbor

fis facta, i ind
der, unus terrarnm

ulii maritorus esset Alexander, gre
(Mﬂ\.‘m ler, plenam ja lalis finem non habes,
RO si-ql\-'sh 80N mense maio in Babylone mos

car, XXIL 3y
rieris ; a quo minink _peras, decipleris. » Sciscl
tatus est rure,m ab arbore Solis Alexander, a quo
occidendus esset, quemque finem mater ef soro-
res essent habiture, Arhor graece respondit: «Si
mortis tum tibi insidiatorem prodidern, instantia
fata facile mutabis. Mihi quoque lres iraseentar
sorores ( Pares que cnique sua fala quasi pensa
distribuunt ), quoed earum pens: mpediverim,
Igitur ad annnm et menses octo Babylone morie=
ris, non ferro, ut suspicaris, sed veneno. Maler
lu'n turpissimo r‘i misgrando exitu, quandoque
i m {erarnmque preda.
erunt, Tn modo cave
84 quin excede moslri
asicaem Porumeue revertera,

a sunt, magica sunt, factaque ape
lola, ita per arbores logui

;6 Asina T
t, quam B m necdum
ug cara larda, per mole:
indicat Deum, quem i i
1 ergo, id est, earo
Balaam, id est, menti cecm ef
evelat ef ostendits
ius, XXVII Morel, eap. 1
animal rationis verba
tatiouem naturme ra-
t indignus sancla
ipit; sed tamen
L0 On 1)< \-lin-

gello suo nen

prasidens non videbat, » A
gellata

» EEDE

L‘.IL »
INAM HABEREM GLADIUM, UT TE PERCUTEREM !
Balaami et pravorum hominum arros
zantiam e dementiam, qua suos monitores et sa=
I\ is auctores insectantur verbis et verberibus.
a Herodes snom monitorem Joannem Baptistam
oceidit, Ita Ale -lilm;m li
amicum et monitc
verum est illud Com
Vi odium parit. » lla « Camby<om, ut 5{FI]\[t
, libro T11 De Iau, :,Lp Xy, vino L[B_Illllﬂ.l
P
ret, turpem e
ocull oinnium aur
ias, ait,

nl‘u irgatorig
1, allevata~
it ar=
rescissoque
um ostendit ;

b cap. xxyx, vers 4 5 « Virg qui l‘_OI‘l‘iPMIIﬂil} dura
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cervice contemt_J, repentinus &1 superveniet in-
. v Ita Cambyses panlo post vita et regno
privatus est; ilo 1 Balaam paulo post ab Hebreis
in pugna oceisus est, cap. xxa1, vers. 8
30. Dic QUID SIMILE UF JUAM FECERDM TiDI. AT
TELE ATT : Nuxguax.—Inde convincebatur Balaam,
quod sine ratic q
lam ipsi illudere isse, sed eompulsam fuis
ab angelo : und x angelus se revelans
laam, clare ejus ewcilatem wque ac mlp\-
coarguit. Mira enim fuit ca
quod audiens per miraculum a
non expaverit, non obstupuerit, nee m-rucm
eausam et significationem investigarit; sed ira
percitus minatur ortem, putans, ex eo
quod humana voe ur, eam quasi ratio-
i e illudere.
Tradunt, imo fabulantur Thalmudici Deum de-
cem res ereasse d
sum incipiente sabbato el primo, os-terrie,
quod devoravit Core, Dathan et Abiron, de quo
dixieap. xvr. Se L 08 semper pa-
tebat Judeis, v ore Mosis, ef p
cedebat Ihhr 208, dc r[hn cap. xx, vers. 1. Te
ndum, de quo hic.
s, de quo
Gen. 1%, 13, Quint r[u--‘u inrmolavit
Abrakam pra I i
que divi 1m, EBzodi
m fuit manma. Octavum fuerunt
quas Den z- t dedit, et Deca-
m sunt ipsi demone x_, <1'|J-

15, an for-
e'put' Ei-w Tecen: ] Abulensis,
Quast, X: mers

31, ]’smma APERUIT [oMINUS OCULOS BALAAM ,
ET VIDIT ANGELUM, — 7. d. t Deus ut m
videret angelum , idque , quia sustulit- vel aora-
siam, qua eum pereasserat, vel nebulam alinmve
obicem , quem oculis ejus objecerat; aut guia
angelus, qui speciem sui soli asine prius im
serat, jam etiam eamdem oculis Balaam imm
eamque terribilem et minacem cum fulgenti ;lm
dio.

39, PERYERSA EST YIA TUA, MIRIQUE CONTRARIA (1),
— seilicet, ob perv n intentionem qua profi-
2Tis et ut maledicas ‘]v]w
Nota : Hee visio, et colloculio cum an
tigit soli Balaam; preecesserant enim pi
Balac,, qui cum, ufi vocarant, ila et dedueebant;
ac non longe post eos =eq|!LbalLr ipse Bala.
qui proinde solus angelum vidit et allocutus est,

33, ET NISI ASINA DECLIXASSET DE YIA, DANS LO-

(4) Hebr. est preceps, id est perniciosa est vfa tna
coram me, hoc est, novi in hoo tibi itinere tibi ingens
pericalum imminere,

cux RESISTENTI {ohsistenti mihi angelo), T oce
m:snn T TLLA YIvERET, — Hebraice est, iflam v
vifie . Unde colligunt Hebrei asinam hane,
mox ut locuta est, fuisse mortuam, ids que ad ho-
norem, non Balanm, sed humani f’ﬂnws ne sci-
licet superstes mm:r\.t asina, que ratione ho-

mam foisse B
linasset. Vivifl
,nI m est -'l‘ncl m

non I\I‘ 4l
du te, non o
in vita servassem ; fui enim :01;u~, lill fuit cnlpa,
ita futira erat et peny (.
38. Nu ID LOQUI POTERD ALIUD, NISt QUOD DE
POSUERIT IN ON
revelaril et j
laar
for: i nira ejus
39. NT IN URBEM , QUE IN EXTREMIS REGKI
BJUS FINIBUS ERAT. — Hebraic
Chusot, g. d. In urbem que
num posita erat in e

it i wrbenm

£RA, — ¢, d. Instifuit Ba-

“'tum advenlum Balaam, festa, sacrifi-

indeque munera ot partos ad epu-

sit ipsi Balaam, suisque principibus,

qui eum com unerant; Gentiles enim in fastis,

{riumphis rebusque letis institnebant sacra con-

vivia, in quibus primo victimas suis diis immo-

labant; deinde ex iis epulum solemne, et quasi

sacrum instituebant, ac denique ad absentes ami-

cos mittebant epuli hujus partem.

41, MANE AUTEM FACTO DUXIT EUM AD EXCELSA
BAAL, ET INTUITUS EST EXTREMAM PARTEY POPUL|

g. d. Mane Balac duxit Balaam ad excelsa, seili-

cet loea, puta ad montem continentem {¢ l‘Jp lum,

vel sacellum, in quo colebatur Baal, idque ad

t scilicet ex how monte Balaam videns cas-

, algue idolo Baal immolans, ab eo vi-

, et quasi enthusiasmum acciperet,

i nrh:‘n Israeli. Hac enim de causa sep-

tem ibi aras crexit, sque immolavit Balaam,

(%) Versns totns in hebr. ita se habet, ef vidit me asina,
et declinavit coram nie ir fhus; s non { 19K Col=
positam ex R = DN, et '\1"' Y ) declinasset a facie
mea, profecto, utiqua f¢ jam interfecizsem, illam vivam
COnSETTASSEM,

(8) Vers. 36... appido Moabitarum, quod srum est ad
terminum Apnonis, qui est in extremo finis, id est, ad
Arnonem, qui alluit fines Moabitarum. Hoc observatar,
ut lector iutelligat, Balaamom summo bLonore a rege
Moab fuisse exceptam.

rg Vers. 38,
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ut dicelur cap. seq., vers. 4, Ifa Abulensis. Fuit hune ergo monfem posita erant castra isy:
hi¢ mong Abarim, qui dividebat Moabitasaregno locis campestribus, que pro i
Sehon et Og, enjus una pary di g zampestria Moab, atque ex hoc monte
altera Nebo, in qua mortnus est Moses, ut po speculatus est castra lsrael, fisque vaticinindo,
Deut. xxx11, 49, et cap. xxxiv, vers. 1 et 8. Juxta prefor mentem snam benedixit.

CAPUT VIGESIMUM TERTIUM.
SYNOPSIS CAPITIS.

Bulaam maledicturus Hebreis, eis prater mentem benedicit; inde, vers. 14, mutat locum, ut maledicai,
sed rirsum eisdem benadivit, ecsque laudat a vefigione, fortituding et adjutorio Dei, eorumque victorias
preedicit; hine dterum mulel locum, vers. 27,

1. Dixitque Balaam ad Balae ¢ /Edifica mihi hie septem aras, et para totidem vitulos,
ejusdemque numeri arictes. 2. Comiue fecisset juxta sermonem Balaam, imposuerint
simul vitulum et arietem super aram. 3. Disitque Balaam ad Balac : Sta paulisper juxta
holocaustum tuum, donec vadam, si forte ocet mili Dominus, et quodeumgue impe-
raverit loguar tibi, 4. Cumque abiisset veloeiler, oceurrit illi Deus. Loculusque ad eam
Balaam : Septem, inquit, avas erexi, et imposui vitulum et arietem desuper. 5. Dominus
autem posuit verbum in ore ejus, et ait ; Revertere ad Balac, et hae loqueris. 6. Reversns
invenit stantem Balac justa holocaustum sunm, ebommes principes Moabitarum : 7. assump-
taque parabola sua, dixit: De Aram adduxit me Balae rex Moabitarum, de montibus
Orientis : Veni, inquit, et maledic Jacob : propera, et detestare Israel. 8. Quomodo male-
dicam, cui non maledixit Dens? Qua ratione detester, quem Dominus non detestatur?
D, De summis silicibus videbo eum, et de collibus considerabo illum. Populns solus habi-
tabit, et inter gentes non reputabitur. 10. Quis dinumerave possit pulverem Jacob, et nosse
numerum stirpis Tsrael? Moriatur anima mea morte justorum, et fiant novissima mea
hortm similia. 11. Dixitque Balac ad Balaam : Quid est hoe qnod agis? Ut malediceres
inimieis meis vocavi te : et tu ¢ contrario benedicis eis. 12. Cui ille respondit - Num alind
possum loqui,, nisi yuod jusserit Dominus? 13. Dixit ergo Balae : Veni mecum in alterum
locum unde partem Israel videas, et totum videre non possis, inde maledicito ei. 14. Cam-
que duxisset eum in locom sublimem , super verticem moutis Phasga, adificavit Balaam
septem aras, ef impositis supra vitulo atque ariete, 15. dixit ad Balac : Sta hie juxta hiolo-
taustum tunm donee ego obvius pergam. 16. Cm cum Dominus oceurrisset posuissetque
verbum in ore ejus, ait: Revertere ad Balae, et hae loqueris ei. 17, Reversus inyenit eum
stantem juxta holocaustum suum et principes Moabitarum eum eo. Ad gquem Balae : Quid,
mnquit, locutus est Dominus? 18. At ille assumpta parabola sua, ait: Sta Balac et ausculla,
audi fili Sephor. 19, Non est Dens quasi homo, nt mentialur : nec ut filius hominis, ut
mutetur. Dixit ergo, et non faciet? locutus est, et non implebit? 20. Ad henedicendum
adduetus sum, benedictionem prohibere non valeo. 21. Non est idolun in Jacob, nee vide-
tur'~|m lacrum in Isracl, Dominus Dens ejus cum eo est, et elangor victorie regis in illo,

9, Deus eduxit illum de Bgypto, enjus fortitudo similis est rhinocerotis. 23. Non est au-
gurium in Jacob, ne .lnmmmmlme] Temporibus suis dicetur Jacob et Israeli quid ope-
ratus sit Deus. ‘7’. Ecee pt!pub]b ut le@na consurget, et quasi leo erigetur : non accubabit
donec devoret predam et occisorum sanguinem bibat. 25. Di xitque Balac ad Balaam : nee
maledicas ei, nee benedicas. 26. Et ille ait : Nonne dixi tibi, quod quidquid mihi Deus
impetaret, hoe facerem : 27. Lt ait Balac ad eum : Veni et ducam te ad alium locum : si




